
 hadithbd.com — সনুান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সুনান আত িতরিমজী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৬৪

৫০/ কুরআন তাফসীর (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ সূরা আল-আিয়া

اءنْبِيالا ةورس نمو :ابب

আরবী

حدَّثَنَا مجاهدُ بن موس، ‐ بغْدَادِي ‐ والْفَضل بن سهل الاعرج بغْدَادِي وغَير واحدٍ

قَالُوا حدَّثَنَا عبدُ الرحمن بن غَزوانَ ابو نُوح، حدَّثَنَا لَيث بن سعدٍ، عن مالكِ بن انَسٍ،

عن الزهرِيِ، عن عروةَ، عن عائشَةَ، انَّ رجلا، قَعدَ بين يدَىِ النَّبِ صل اله عليه

مهشْتُماو ونَنصعيو خُونُونَنيو ونَنذِبي نيلُوكمم نَّ لا هال ولسا ري وسلم فَقَال

واضرِبهم فَيف انَا منْهم قَال ‏"‏ يحسب ما خَانُوكَ وعصوكَ وكذَبوكَ وعقَابكَ اياهم فَانْ

كانَ عقَابكَ اياهم بِقَدْرِ ذُنُوبِهِم كانَ كفَافًا لا لَكَ ولا علَيكَ وانْ كانَ عقَابكَ اياهم دونَ

ذُنُوبِهِم كانَ فَضلا لَكَ وانْ كانَ عقَابكَ اياهم فَوق ذُنُوبِهِم اقْتُص لَهم منْكَ الْفَضل ‏"‏ ‏.‏

اا تَقْرمه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال فتهيو بي لعفَج لجالر فَتَنَح قَال

ثْقَالانَ منْ كاا وىشَي نَفْس تُظْلَم فَلا ةاميالْق مويطَ لسالْق ازِينوالْم ع‏:‏ ‏(‏ ونَض هال تَابك

هِمقَتفَارم نا مرا خَيىشَي ءلاوهلو جِدُ لا ام هال ولسا ري هالو لجالر ةَ ‏.‏ فَقَال‏)‏ الآي

اشْهِدُكم انَّهم احرار كلَّهم ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو عيس هذَا حدِيث غَرِيب لا نَعرِفُه الا من حدِيثِ

عبدِ الرحمن بن غَزوانَ وقَدْ روى احمدُ بن حنْبل عن عبدِ الرحمن بن غَزوانَ هذَا

الْحدِيث ‏.‏

বাংলা

৩১৬৪. মুজািহদ ইবন মূসা বাগদাদী এবং ফাযল ইবন সাহল আ’রাজ মুখ (রহঃ) ..... আিয়শা রািদয়াা আনহা

থেক বিণত য, এক বি রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সামেন এেস বেস বলল, ইয়া

রাসূলাা! আমার গালাম আেছ। তারা আমার সােথ িমথা বেল, আমার সােথ খয়ানত কের। আমার নাফরমানী

কের। আিম এেদর গাল-ম কির মারধর কির। সুতরাং তােদর িবষেয় আিম কমন?
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িতিন বলেলনঃ তামার সে তারা য খয়ানত কেরেছ, নাফরমানী কেরেছ ও িমথা বেলেছ আর তুিম এ সেবর

জন তােদর য শাি িদেয়ছ তা িহসাব করা হেব। তামার শাি দান যিদ তােদর অপরােধর সম পিরমাণ হেয়

থােক তেব তা বরাবর হেয় গল, তুিমও িকছু পােব না এবং তামার িকছু িতও হেব না। আর তামার শাি

যিদ এেদর অপরােধর চেয় কম পিরমােণর হয় তেব অিতির তামার পাওনা থাকেব। আর তামার শাি যিদ

তােদর অপরােধর চেয় বিশ হেয় থােক তেব যা অিতির হেয়েছ, তামার িনকট থেক তার িতেশাধ নওয়া

হেব।

রাবীগণ বেলনঃ লাকিট একপােশ সের িগেয় চীৎকার কের কাঁদেত লাগল। রাসূলুা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম িক আাহর িকতাব পাঠ কর নাঃ

ثْقَالانَ منْ كاا وىشَي نَفْس تُظْلَم فَلا ةاميالْق مويطَ لسالْق ازِينوالْم عونَض

এবং িকয়ামত িদবেস আিম াপন করব মানদ, সুতরাং কােরা িত কান অিবচার হেব না (২১◌ঃ ৪৭)।

লাকিট বললঃ ইয়া রাসূলাা! আার কসম, এেদর পৃথক কের ছেড় দওয়া ছাড়া আমার ও তােদর জন

অন িকছু পাি না। আপনােক সাী রেখ বলিছ। এরা সব আযাদ।

হাদীসিট গারীব। আবদুর রহমান ইবন গাযওয়ান (রহঃ) এর িরওয়ায়ত ছাড়া এিট সেক আমােদর িকছু জানা

নই। আহমদ ইবন হাল (রহঃ) এ হাদীসিট আবদুর রহমান ইবন গাযওয়ান (রহঃ) থেক বণনা কেরেছন।

সহীহ, িতরিমজী হািদস নরঃ ৩১৬৫ [আল মাদানী কাশনী]

English

Narrated 'Aishah:
that a man came and sat in front of the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and said: "O
Messenger of Allah! I have two slaves who lie to me, deceive me, and
disobey me, and I scold them and hit them. So what is my case because of
them?" He said: "The extent to which they betrayed you, disobeyed you and
lied to you will be measured against how much you punish them. If your
punishing them is equal to their sins, then the two will be the same, nothing
for you and nothing against you. If your punishing them is above their sin,
some of your rewards will be taken from you and given to them." So the man
left, and began weeping and crying aloud. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said:
"You should read what Allah said in His Book: 'And We shall set up the
Balances of justice on the Day of Resurrection, then none will be dealt with
unjustly in anything...' to the rest of the Ayah (21:47). So the man said: "By
Allah, O Messenger of Allah! I see nothing better for myself, than me parting
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with them. Bear witness that they are all free."

ফুটেনাট

উ হািদসিট ইসলািমক ফাউেশন সূরা হার অধীেন এেনেছ িক এিট হেব সূরা আিয়ার।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=38516

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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